
S ^ v . 8 5 . ¥ T r s k u , p e t e k 2 6 . m a r c a 1 9 1 5 . L a i n i k K I . 

l/^aja v^ak dan, tu Ji ob nedeljah in praznikih, 
ca » z b i r a j , ob ponedeljkih ob 8 dopoldne. 
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>»• L . i Sv. Fr«*»."išk;* AstSfccga ?t 20. I. nad>tr. — Vsi 
..j « r j hirajo u/tdi:ištvi; »;si:L Nrfrankira M pisma se ne 

in rokif lsi se r.t vračajo. 
I. r j in c * V u i c d n l k Štčia:i Godlii*. !~asintk ktMSOrdj 
: , 1 ' lisk tiskarne .Ldincsti', vplsaae zadruge z 
t- cjiiiirr v Trstu. ulica Sv. Frančiška AsiSkcga št. 20. 

Tdefnn uredništva in uprave Štev. 11-57. 
N s i c č : m i z n z š a : Za cck) leto K 24' — 
za i* 1 itla 12' — 
za tii 6'— 
Za l i t J e i j s k d i z d a j o za celo leto 520 
za pol leta 200 

P o s a m e z n e š t e v i l k e ,Edinosti* se prodajajo po G vinarjev 
zastarele številke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na m i l i m e t r e v širok osi i ene kolone 
C e n e : Oglasi trgovccv in ob:tuikov mm po iO vin. 
Osmrtnice zahvale, pGslanice, oglasi tfenarnili za-

vodov mm po '20 vin. 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst K 5. 

vsaka nadaljna vrsta 2* 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa -10 vinvjev. 

Oglase sprejema i n s e t a t n i o d d e l e k „Edinosti". Karočnin.i 
in reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. Pl tčuje sc izključno ie 

upravi „Edinosti". - pjrča in toži se v Trstu. 
Uprava in inseratni oJJeiek se nahajata v ulici Sv. Irančlška 

AsiSkcga it. 20. — PoStnohrnnilnlčni račun št. 811.652. 
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Z a v s t r i j s k o - r u M a b o j i š č a . 
DUNAJ. 25. (Kot.) Uradno se objavlja: 

25. marca opoldne. 
V Karpatih sm naše čete na fronti za-

padno od Užoškega prelaga odbile težke 
rurke napade. B^ji se nadaljujejo. 

Včerajšnji dan je potekel v nekaterih 
oddelkih m'rneje. Zopet je bilo ujetih 1500 
Risov. 

Pri \Vyszkowu se je ponesrečil neki 
napad sovražnika na postojanke, k! smo 
jih zavzel i 22. t. m. 

Na ostalih frontah se ni zgodilo ničesar 
bistvenega. 

Namestnik šefa generalnega štaba, 
pl. Hofer, fml. 

K O P E N H A G E N . 24. (Kor. ) »Pol i t iken« 
poroča iz Londona: Rusko armadno vod-
stvo govor i o branilcu Przemysla, pl. 
Kusiuanku. z največj im spoštovanjem in 
ga ceni kot pogumnega in vztrajnega vo -
jaka. Armadno vodstvo konstatira, da je 
bila /a časa predaje trdnjave municija 
uničena. 

Torki o kapitulaciji Przemy sla. 
C A R I G R A D . 24. (Kor. ) Turško časo-

pisje poroča o kapitulaciji Przemysla z 
izrazi največjega spoštovanja in prizna-
vanjem največje hrabrosti junaške 
sadke. 

Ust »Turan« piše: Izven vsakega dvo-
ina je. da je predaja trdnjave dogodek, ki 
p rii.eni za Avstr i jo istotoliko. kakor zma-
ga. Ce bodo avstrijske armade čitale o 
tem zmagoslavnem činu. s katerim so 
obogatili njeni junaški bratje vojno zgo-

ujetniškega taborišča je pretepal ruske ] kega nemškega podmorskega čolna in 
oficirje z bičem; tudi je bilo več ujetih zaprošena, da naj sprejme na krov mošt-
r uskih of icir jev ranjenih s sabljami. Ka- v o nekega potopljenega angleškega par-
kor poroča »Norddeutsche Allgemcine 
Zeitung«, so uradna preiskovanja dogna-
la. da so te obdolžitve popolnoma izmi-
šljene. 

Princ Joahim v Memelu. 
BERLIN , 23. (Kor. ) Kakor poroča » L o -

kalanzeiger«, je princ Joahim po naro-
čilu generalfeldmaršala pl. Hindenburga 
v torek obiskal Memel. Imel je pri tej pri-
liki nagovor, v katerem je izjavil, da ni v 
nemškem narodu nobenega, ki ne bi bil 
ogorčen radi zločinskih dejanj, ki so bila 
izvršena nad mestom. »Mi ne bomo«, je 
rekel princ, ^mirovali poprej, dokler ne 
bo sovražnik zadostno kaznovan. V oči-
gled žalostnim vtisom in z ozirom na 
zgodovino mesta vas prosim, da zakli-
čete skupno z mano: N j e govo Veličan-
stvo, kralj pruski, hura, hura, hura U 

Kakor poroča dalje list, je generalfeld-
maršal pl. Hindenburg razven guberniji 
Suwalki naložil tudi ostalim delom zase-
denega ruskega ozemlja vo jno kontribu-
cijo kot kazen za ruski vpad v Memel, 
med drugimi mestu Lodzu pol milijona. 

Goltz paša v Berlinu. 
C A R I G R A D , 25. (Kor. ) Generalfeld-

maršal von der Goltz paša je odpotoval 
v Berlin, da izroči nemškemu cesarju 

po- od sultana podeljeno, posebno izdelano 
vo jno kolajno. 

Rovi nemško vojno posol i l i 

BERL IN , 25. (Kor. ) »Staatsanzeiger« 
objavlja sledeči na državnega kancelarja 
naslovljeni razglas: 

» V vse pričakovanje prekaša jočem, v 
dovino. če bodo čitale, kako narašča nji-
bo*. a vztrajnost, btxio našle novo moč, da 
n-tzadenejo sovražniku nove udarce. 
L>oda Przemysla bo navdušenost in vo l jo 
do zmage avstrijske armade le še podvo-
jila. 

List prinaša tudi sliko trdnjavskega po-
vc'jnika, pl. Kusmaneka. 

Z J u i n e f i n h n j i t f n . 
DUNAJ, 25. (Kor.) Uradno se objavlja: 

25. marca opoldne. 
Na južnem bojišču so se vršili v za-

dnjem času ob Donavi in ob Savi le po-
samni topovski boji. Splošni položaj je 
neizprernenjen. 

Namestnik šefa generalnega štaba, 
pl. Hofer. fml. 

Z n c m š b o - r i r c k e s a b o j i š č a . 

finančni zgodovini vseh časov brezprimer-
nem rezultatu podpisov na drugo vojno 
posojilo, vidim manifestacijo trdne vol je 
do zmage ob vsakih žrtvah in zmago-
zavestnost nemškega naroda. Moja cesar-
ska zahvala sega vsem onim, ki so pripo-
mogli k velikemu uspehu. Kakor zmago-
slavna dejanja armade in brodovja, me 
razveseljuje tudi zmaga onih, ki so ostali 
doma. s ponosom in sem ponosem, da 
^HSFu&itivi« t e h časih P r v * služabnik ta-

Prosim Vas, da objavite javno ta raz-
glas. 

Veliki glavni stan, 21. marca 1915 
Vil jem L R. 

Z z o p a M b o j i š č i 
BERLIN , 25. (Kor.) Veliki glavni stan, 

25. marca: 
Zapadno bojišče. 
Izvzemši nepomembnih bojev ob viši-

BERLIN. 25. (Kor.) Veliki glavni stan, n a h Moze jugovzhodno od Verduna in na 
Hartmannsweileskopfu, ki se še nadalju-
jejo, so se vršili le artiljerijski boji. 

marca: 
Vzhodno bojišče. 
Ruski napadi vzhodno in jugovzhodno 

od Av*us towa kakor tudi pri Jednorozku, 
severovzhodno od Przasznysza, so bili 
odbili. 

\ rhovno armadno vodstvo. 

Neresnične \esti o mučenju ruskih vo-
jakov v nemškem ujetništvu. 

BERLIN. 25. (Kor. ) NVoltfov urad po-
r> ^a: Večernija Vremja « objavlja do-

kega ruskega vojaškega zdrav-
nika, ki je živel več mesecev v nemškem 
vojnem ujetništvu. Meć drugim se pripo-
veduje: Poveljnik nekega nemškega 

P O D L I S T E K 

Vrhovno armadno vodstvo. 
BERGEN O F Z O O M . 25. (Kor. ) Danes 

dopoldne se je vršil med nekim »golo-
bom« in nekim angleškim dvokrovnikom 
boj v zraku. Dvokrovnik se je moral spu-
stiti na tla. Letalec je bil interniran. »Go -
lob« je odšel nato v zapadni smeri. 

Blokada floskikesi vodovju 
L O N D O N , 24. (Kor . ) Reuter jev urad 

poroča iz Fecampa z dne 23. t. in.: Kakor 
se zatrjuje, je bila barka »Jack Coeur« 
na vožnji v Novo Funlandijo dne 14. t. 
m., H5 milj od Lizarda, ustavljena od ne-

nika. Francoski kapitan je sprejel mošt-
v o in je dobil dovoljenje, da sme peljati 
naprej. Oddal je pozneje angleško mošt-
v o nekemu angleškemu parniku. 

K O P E N H A G E N , 25. (Kor. ) »Pol i t iken« 
poroča iz Bergena: Nemški podmorski 
čoln »U 29« je pri otoku Casquet Rok u-
stavil parnik »Botnia« in ga pozval, da 
naj vzame na krov posadko angleškega 
parnika »Adenwen« iz Cardiffa, ki je bil 
že torpediran. Posadka je bila izkrcana 
nato v Beixhamu. 

Odredbe povodom transportu angleških čet 
L O N D O N , 25. (Kor. ) Glasom neke na-

redbe vojnega ministrstva je potniški pro-
met na angleških železnicah z ozirom na 
predstojeće transporte čet začasno usta-
vljen. Tudi navadni izletni promet za Ve-
liko noč je ustavljen, ker so za to dobo 
stavljene na železnice vel ike zahteve. 

Delavsko gibanje na Angleškem. 
L O N D O N , 24. (Kor.) Na seji, ki se je 

vršila včera j med delavci in delodajalci 
tehniške in ladijske industrije v okrajih 
Bristol in Sudwales, in sicer pod pred-
sedstvom sira Georga As.uitha, je bil v 
različnih spornih vprašanjih dosežen spo-
razum. 

L O N D O N , 24. (Kor. ) » T imes « poročajo 
iz L iverpoola : Zahteva lorda Kitchenerja 
od doških delavcev v Uverpoo lu in Bir-
kenheadu, da bi delali tudi v soboto, do-
sedaj ni imela uspeha. Strokovni delavci 
prirejajo zborovanja, v katerih skušajo 
pregovorit i delavce, da naj odnehajo. Po -
ložaj se smatra kot jako resen. Namera-
va se izdati nujen poziv na delavce. 

V svrho prepreč i l a stavk na 
Angleškem. 

L O N D O N , 24. (Kor. ) Da se preprečijo 
stavke med transportnimi delavci, je 
predlagala nacijonalna zveza transport-

nih de lavcev finančnemu ministru in 
predsedniku trgovinskega urada zasnovi-
tev posvetovalnega odbora, ki naj obstoja 
iz zastopnikov delodajalcev in delavcev 
in ki naj ga imenuje vlada. Ta odbor naj 
Friogm^ katerih ni 
ga janji. 

Konfiskacija žitnih zalog v Indiji. 
LONDON, -24 . (Kor. ) Državni tajnik 

Japonsko-kiialski Konflikt 
L O N D O N , 24. (Kor. ) Reuterjev urad 

poroča iz Pekinga: 7.000 japonskih vo ja-
kov je dospelo v Fusian, Mukden in Dal-
ny. Pričakujejo se nadaljne čete. 

L O N D O N , 24. (Kor. ) »'l imes« poročajo 
iz Pekinga z dne 22. t. m.: Japonci pri-
znavajo, da bi nastale laliko iz ek sterito-
rijalnosti japonskih naseljencev v Mand-
žuriji težkoče in so pripravljeni dati v 
tem oziru bistvene koncesije, ki bi prizna-
vale kitajske interese v Mandžuriji, ne da 
bi bila s tem zmanjšana vrednost pravic. 
Trdovratnost, ki je bila znamenje prve 
faze pogajanj, je dozdevno nekoliko po-
pustila. 

L O N D O N . 25. (Kor. ) »Moru ing Post 
poroča iz Tsientsina: V Šantiingu vlada 
vel iko razburjenje radi izkrcanja japon-
skih čet. Tisoč mož je bilo izkrcanih v 
Tsinangfu, kjer je položaj zelo vznemir-
ljiv. Kitajska vlada je vznemirjena rad1 

nastopa Japonske in je izjavila, da bi v 
slučaju, če pride do vojaškega konflikta 
med Japonsko in Kitajsko, padla vsa 
krivda le na Japonsko. Zagotovi lo kitaj-

! Zdđnl l dnev i P r z s m u s l a . 
1 Iz vojnega tiskovnega stana poročajo 
24. t. m.: O dogodkih zadnjih dni pred 
predalo trdnjave Przemvsla objavljajo 
sledeče podrobnosti: Dasiravno je bilo 
zdravstveno stanje v trdnjavi tekom 
vsega obleganja zelo dobro in je bilo ma-
lo sitičajc\ holezni. sc je slika hitro izpre-
menila v zadnjih tednih, ker je zaradi 
skrčenja odmerkov hrane posadka dobi-
vala premalo jesti in je začela izgubljati 
moči. kar ie še pospeševala težka služba. 
V zadnjem času je obolela polovica po-
sadke in je bila nesposobna za službo. 

Zvečer pred 19. marcem, ko se je iz-
vršil zadnji izpad, so moštvo, ki naj bi se 
borilo drn^i dan. še enkrat hoteli nasititi 
m so ra/.deSiii iz ostankov zaloge živil 
vsakemu možu po dve konservi. Bodisi, 
da je bila vzrok nenavadna hrana, ali pa 
hitrica, s katero so ljudje použili konser-
ve, vsekakor jih je vel iko obolelo, nekaj 
pa celo umrlo. 

Izpad 19. marca ie pokazal popolno 
onemoglost moštva. S težavo so se vle-
kli oddelki dalje. Za ono malo kiloinc-

ske vlade, da hoče ohraniti mir, je na- trov, ki jih ie biio treba prekorakati, so 
pra mdrugim akcijam ničvredno. Treba je 
samo povoda, da postane položaj resen. 

Barsko vstajo. 
L O N D O N , 24. (Kor. ) Reuter jev urad 

poroča sledeče poročilo iz Kapstadta z 
dne 22. t. m.: Sovražnik je napadel dne 
19. t. m. oddelek polkovnika Bcranga na 

rabili več ur. P o umiku po tem izpadu 
so sledili ruski napadi od treh strani, iz-
vršeni z veliko energijo. 

Podnevu so divjali silni artiljerijski bo-
ji, ponoči pa so sledili napadi pehote, ki 
pa so bili zavrnjeni vsi do zadnjega. 

P o zagotovilih očividcev ostanejo zad-
nje ure boja in obstoja te slovite trdnjave 

Selpkolku. Dne 20. t. m. je zapletel pol-1 vsem, ki so jih sopreživeli, v nepozab-
kovnik sovražnika, ki se je umaknil iz ; " em spominu zaradi tragične veličine 
Rietfontaina in Bedikanalanda čez mejo v j vtiskov. 
pripravljene pozicije, v boj. in pregnal j Bilo je v noči od nedelje na ponedeljek, 
iz njegovi!) postojank. Sovražnik ie šel i Rusi so napadali z vsemi silami in povsod 
v Hasmur (jugozapadna Afrika). Angleži 
so imeli tri ranjence, sovražnik očividno 
tudi( ! ) nekaj ranjencev. 

je besnel boj. Topovi so neprestano gr-
meli. Przemys!sko prebivalstvo jc bilo 
zbrano na takoirnenovanem Tatarskem 

I griču, razgledišču čisto blizu Przemysla, 
in ie s strahom in trepetom zasledovalo 
ta odločilni boj. Naenkrat sc je ob 4 ziu-

za trgovino je naznanil podkraljevskeniu , i; . „ M i r 7 f > n P t 
svetu v Indiji, da bo vlada konfiscirala j cakovati ' " ^ k e g a napada. M.r je zopet 
vse žitne zaloge. P o določitvi cen in po- x zpostavijen. 

Albanske homnfii?. 

RIM, 25. (Kor. ) »Agenzia Štetanu po-1 r7aj^ n^irgočen^ognren' steber" dvignil "proti 
roča iz Drača z dne 24. t. m.: \stasi s o , n e b u j n z a g r m d j e strahovit, vse prcgla-
oddali dne 23. t. m. deset topovskih stre- j S l l j ( > č p o k eksplozije. Ruska pehota je 
lov na mesto, pri čemer so bile ranjene j p r estrašena obstala v napadu in se umek-
štiri osebe, med njuni ena težko. Mesto |n i | a , „ u t r d b a / : i utrdbo sc ie dvignila 
je odgovarjalo na streljanje. Nasprotniki: o d t a l j n r a / p a c | ! a v razvaline. Prosto-
m. so na V i s i i W ~ ^ V v 7 W t r A i ; dne 24. t J ^ U o i nmrin sestradane trdnjavo, izpol-
vstaši pričeli zopet streljati. Pnje streli j p o s a t|ke. Vse. kar «c rumu, 
so zadeli palačo Essad paše. a so povzro-15 J jm n ? m enon i . je šlo v drob ali pa 
čili le neznatno škodo. V trenotku ni pri- j j e z g o r e l o v plamenu: utrdbe, vojaške za-

loge, mostovi, priprave za vojaške že-
leznice, postaja za brezžični brzojav. Tr -

G R E Š N 1 C E . 
Roman. — Francoski spisal Xavier de Montepin 

Ni potrebno, da bi se bavili s to igro, 
ki sicer ni bila nikakršno mojstrsko delo, 
a je bila vendar boljša nego proizvodi 
marsikaterih vandervillskih piscev, lite-
rarnih parnih strojev s stoindvajsetimi 
konjski?ii silami, ki fabricirajo komedije, 
melodrame in drugo <a>.o blago vse v naj-
krajšem času in po najnižjih cenah. 

I r o je redkokdaj zahajal v gle-
:e in jc imel za io svoje dobre vz ro -

. • - zbudila ke. Z;»tr> pa ie tudi igra takoj v 
n j egovo zanimanje in je s kar najživah-
»ir'}:'> ji sočutjem spremljal tragikomične 

Ž ,re, v karerih se ie odlikoval mladi 
PUv »io. čodmisten. ljubezniv, najboljše 
rade vzbaIrkk i'.- m. 

U žil e torej šopek na kiop za se- io popolnoma s prahom in znojem pokri-
! .,; as:., .i! komo!.a na .>graio lože in ; re strojnike, ki se trudijo in mučijo, da bi 
r /anil r - < • : » d a nai hi v " drugi ve- postavili novo dekoracijo, ki se še ne pn-
. »igri, katere 'nzv. . j mi? jt še prav tako klada popolnoma prav nosilcem m opo-

is "7'iu'L* kakor njen pisatelj, san: igral u- ram vsem tem nepoznanim napravam. 
ogrodju lepih razgledov, katerih oz iv l je-

Piccolo je bil končan in pričel se je 
premor. 

T a premor je bil, kakor vselej, kedar 
se pripravlja kaka nova uprizoritev, ne-
skončno dolg. 

Ob takih prilikah je splošfia navada, 
posebno v majhnih gledališčih, da posta-
ja občinstvo nestrpno in kaže svojo neza-
dovoljnost s hrupom vsake vrste, topota-
njem z nogami, krikom in skoraj divj im 
tuljenjem. 

Prv i čas po februarski revoluciji ža-
lostnega spomina je občinstvo nadome-
stovalo te demonstracije z nekakim mo-
notonim in obenem hrupnim recitativom, 
pojoč neprestano v enakomernem taktu 
stokrat ponovljene besede: 

>-l)es !an» — pions! — des lam — pi-
ons! — des lam — pions!« 

Toda občinstvo nima prav. 
Ko bi le nekoliko slutilo, kaj vse se do-

gaja za zagrinjalom tekom te važne pol 
ure, ki se mu zdi tako dolga! K o bi v ide-

trebne množine za vporabo, bo odveden 
preostanek v Anglijo, pri čemer bodo 
eksportne tvrdke fungirale kot komisar-
ji. Prebitek iz izkupička pripade državi. 

Mložol D O Portugalskem. 
L O N D O N , 24. (Kor. ) »Morning Post « 

poroča iz Lizbone z dne 14. t. m.: Vlada 
je dobila končno s pomočjo armade pre-
moč nad demokrati. Vendar pa se mora 
sedaj tudi vzdržati. Kajti če bi prišli se-
daj demokrait zopet na površje, bi se 
kruto maščevali za ponižanje. Demokra-
ti so zelo močni, ker so se tekom zad-
njih pet let po revoluciji vgnezdili v vseh 
uradih in ministrstvih. Vlada hoče morda 
ohraniti nevtralnost, toda boljša je po-
štena nevtralnost, kakor povrnitev prej-
šnjega položaja, ko so demokrati pod za-
ščito navdušenja za Angli jo zapirali svoje 
politične nasprotnike. Vlada bo izpolnila 
vse obveznosti z v e ze z Anglijo. 

Odlikovanje Djemal paše. dnjavski topovi so popokali, tudi mogočni 
tridesetcentimeterski možnarji, ki so jih 

veliki kordon reda Osmaine. 

Indijska pristanišča zaprta za tujce. 

K O P E N H A G E N . 24. (Kor. ) Danski kon-j 

nilo razdejanje, razbivši puške in zve -
živši celo cevi. Trdnjava ie izginila. 

no in sijajno bistvo je platno, ki so ga po-
slikali veliki umetniki! K o bi v idelo ob-
činstvo p rvo ljubimko, ki hitro še enkrat 
pregledava svojo ulogo, ki s svojimi gin-
ljivimi prizori ustvarja v njenem tesnob-
nem spominu zmeden nered; ko bi v ide-
lo naivko, ki češe svoje ponarejene kite 
in z vel iko potrato svinčene beline in li-
čila skuša ustvariti na svojem licu ono li-
lijsko in rožnato polt. ki naj kaline v 
dvorani omami, da jim gori potem srce 
kakor slama; ko bi videlo napol poslika-
nega komika, kako pod zrcalom poizku-
ša svoje učinkujoče obraze; tresočega se 
avtorja, ki bi se najrajši raztrgal in ki 

T o je bilo v ponedeljek med 4. in 6. uro 
zui v Bombay poroča, da so vsa indijska j zjutraj. Na letališču ste bili pripravljeni 
pristanišča, izvzemši Kalkute, Madrasa in !še dve za zlet uporabni letali. Rus,, ki so 
Rangoona zaprta za tujce. j fe^£ 

Porod v brunšviski dinastiji. j s t a l v s j c c l razletajočih se šrapnelov in 

B R U N Š V I K . 25. (Kor. ) Vojvodinja Vik- \ granat je zakrival ves prostor, toda ka-
torija Lujza je povila popoldne princa, i kor ptič feniks iz pepela sta se dvignila 

— «oba aeroplana nepoškodovana iz oblaka 
Smrtna kosa. ! dima, dočim je pod njima besnelo razde-

DUNAJ, 25. 
dent »Prager . — , . . 
»W iener Allgemeine Zeitung«, Josip Karpatom, drugo pa proti zapadu in ie 
Munz, je umrl danes zjutraj v starosti 74! tudi srečno prestalo. Leta ci pripoveduje-
j o jo pretresljivo o prizoru, ki so ga opazo-

iiii m« nu^a. i ainta, aocim je p«ju njima ucmiu.-
(Kor. ) Glavni korespon- janje in je vstajalo sto ognjenih stebrov 

Tagblatta« in urednik proti nebu. Eno letalo je poletelo proti 

vranje črnimi lasmi in svojim zlatim sr-V tem pa je minil tudi premor. Orke-
ster štirih mož je igral nekako ouvertu-
ro, ki je po zagotovilih nekaterih izkuše- . 
nih gledalcev spadala k neki drugi operi : razume samo ob sebi, zaljubljen v lepo 
zagrinjalo se je dvignilo in pričelo se je deklico in poje njej v čast precej dolgo. 

& J. . T . . . ?. I- ^ na eloKrv npcpni nn In nrevec 

čecem. 
Artur, eden obeh dijakov, je, kakor se 

»Grizete prvo dejanje »Madel inette« ali 
»z latinskega okraja« . 

Hrup v gledališču je polagoma utihnil 
in Fra Diavolova pozornots se je podvo-
jila. 

Toda predvsem še nekaj o dekoraciji. 
Oder predstavlja dijaško sobo v ne-

kem ubožnem »hotel Garniju« v ulici sv. j pomirjati 
Jakoba. Na sredi sobe stoji miza, na ka-
teri se nahaja vse, kar je potrebno za 

skuša vliti igralcem poguma, ki ga sam | predpustno večer jo . Na stolu lezi kostum 
* J razkladalca drv poleg pierotove obleke. 

V ozadju zaprt pregradek, na njegovih 
vratih pa dve ovalni okenci. 

Lastnik sobe in eden njegovih prijate-
l jev, oba mlada dijaka, katerih bogastvo 
obstoji v veseli revščini, se veselo pogo-• . • m^m-v-a« m n i n o t o MQ 11 71 tli" II 

nima; kolnečega ravnatelja; gledališke 
sluge, ki z vso hitrico pripravljajo pismo, 
nevestinski šopek, mrzlo kokoš, petfran-
kovski tolar in vse druge potrebne stva-
ri, ki spadajo k dobro zasnovanemu van-
devillu ali drami; ko bi občinstvo, reci-
mo, videlo ali vsa j slutilo vse to, bi bilo Varjata in se že naprej radujeta na užitku 
velikodušno in bi ne razgrajalo zaradi: razposajene predpustne noči. 
nekoliko nrimit trajajoče zakasnitve. £ a s je pravzaprav, da bi že šla; toda 

Toda občinstvo, ta blazirani sultan, n e ' n e pojdeta sama: miza je P o v i j e n a za 
v id i^n neslEiti ničesar, temveč topota z j štiri osebe. Pride namreč Rosina w i z njo 
notri m i dh/tabi besni in v tem nima' biser latinskega okraja, Madelinette. s 
p ^ ^ T f S v e ^ še enkTat svojimi nebežko modrimi očmi. svonmi 

ne dobro in ne slabo pesem jio le preveč 
znanem napevu. Vkljub temu i>a moramo 
liriznati kot nepristranski pripovedovalci, 
da je občinstvo ploskalo. 

Pripomniti pa moramo, da sta delala 
iz jemo oba avtor jeva prijatelja v loži po-
leg Fra Diavola. ki sta ponovno skušala 
Domirjati občinstvo z glasnim »nst<.' 

V tem pa se je igra nadaljevala. 
Nežen, tresoč se glasič je za odrom za-

pel znAno, splošno priljubljeno dijaško 
pesmico. 

Vrata so se odprla in dve lepi deklici 
ste stopili na oder. 

P r va je Rosina, lepa plavka s precej 
močno izraženimi dražestmi izzivajočega 
ponašanja, druga pa je Madelinette, aH 
bolje rečeno, novinka Pivoine. 

Ni mogoče, da bi človek kedaj videl 
deklico, ki bi bila, če ne lepša, pač pa 
dražestnejša, nego Pivoine. 

Srednje velika, gibka in vendar krcpKU 
postava, gornji del telesa valovitih crt, 
gibki boki, za katere bi mislil, da spadajo 
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vali ob vzletu. Mogočni ognjeni stebri 
eksplozij na vseh straneh, prebivalstvo 
zgneteno na Tatarskem griču. Rusi so u-
stavili boi. izvzemši topovski ogenj. P e -
hota ni več napadala. Pred temi dogod-
ki. po katerih je bil odposlan pooblašče-
nec, so zbrali posadko ter jej sporočili, 
kaj pride in kakega pomena je vse to. Oči 
bojevnikov so se napolnile s solzami. Ži-
v i l ni bilo drugih kot meso zadnjih konj in 
oves zanje, a ta oves so zadnje dni zmle-
li za moštvo. T e ostanke so razdelili med 

ko: 
nik 
čei 
K 

Ilil.Jt . u. 
Zadnjo nedeljo pred predajo, ko že ni 

bilo ne rži, ne riža. ne krompirja in ne 
>erv. so prinesli trdnjavskemu povelj-

kot zadnji ljubavni dar posadke pe-
goloba-pismonošo. General pl. 

.vuoiiia:iek je sprejel globoko ginjen ta 
dar kot znamenje spoštovanja in ljubavi, 
a ga je posla! v bolnišnico nekemu težko 
bolnemu vojaku. 

Letalska pošta iz trdnjave je stala, ka-
kor se je izvedelo sedaj, dvanajst letal 
in sedem lctui>kili dvojic, ki so bili se-
streljeni in deloma ranjeni in ujeti. Veli-
ke denarne svote, s katerimi je razpola-
galo trdnjav ̂ ko poveljništvo, so bile re-
šene. Važiiv. listine so spravili letalci na 
varno. 

K u d j c r s k i $!es z a n a r o d n o o » i G -

n s m l j o . 

T o je — senzacija. Ali bolj po domače 
povedano: med Madjari se vendar nahaja 
tudi kaka be!a vrana. Znani madjrski de-
mokratični politik je napisal v listu \ illag 
članek pod naslovom »Grešen molk*. Tu 
pravi med drugim: Nadejali smo se, da 
strahote vojne popravijo in predelajo ma-
lenkostno madiarsko politiko, ki ni v zad-
njih 40 letiii ustvarila alti ene nove ideje, 
ne reforme, pak je madjarska javnost 
ostala suhoparna trgovska arena, ki ie 
porušila vsa liberalna stremljenja ter se 
izročila tesno srčni nacionalistični poli-
tiki naših političnih razredov. Brez-
vspešno bi bilo, ako bi se v času tako ve-
likih izkušenj vzbudila revolucionarna 

ideia I. 1 M \ kajti, če niti današnja velika 
svetovna katastrofa ni mogla osvoboditi 
duš naših politikov starih dogem starih 
svojih interesov in starodavnih tesno-
srčnih kompromisov, potem zares ni re-
šitve. 

Ako po osemmesečnem vojevanju ni-
smo mogli prebaviti narodnostnega in 
s./Cijalističnega strašila, če še vedno nismo 
mogli vzpregledati. da današnjo ogrsko 
ciržavo vzdržava jo le široke mase prebi-
valstva, ne pa nekoliko tisocev velepo-
semikov in bančnih monopolistov, ter da 
treba narod podpreti z vsemi sredstvi 
— ako po vseh teh izkustvih v okopih ti 
politiki še ne morejo razumeti, da moč dr-
žave ne obstoji v jeziku, marveč \ čutstvo-
vaiija — ako v splošni krizi ž i veži nočejo 
opaziti, da nam brez kulture poljedelstva 
grozi črna lakota — ako jih ni mogel pre-
pričati vzgled Nemcev, da je v moderni 
vojni g lavno: organizacija, točnost, vest-
nost, inteligencija — potem je zgodovin-
ska politika madjarskih razredov v resni-
ci odigrala svoio v logo. 

Mi smo bili uverjeni. da bo ta lekcija 
galvanizirala naše parlamentarce. Mislili 
smo. da vlada, kakor tudi opozicifonelni 
voditelji slednjič izprevidijo, da narod na 
Ojćrsi- em nima r.ič od njihovih frazerski!1. 
vsklikov in njihove irazerske nacijo-
nalne politike, ker narod hoče pravice de-
žele in Kulture. Pričakovali smo. da po-
žrtvovalnosti tudi najsiromašneiega dr-
žavljana vseh plemen in jezikov na Ogr-
skem odpre oči naši gospodi, da najdejo 
cilj svoje politike za bodočnost ter da jo 
I .stavijo na granitne podlage demokra-
tične narodne^tne avtonomije. Gospoda 
državniki in politiki pa danes podvojeno 
več deklamirajo o domovini in narodu, 
nimajo pa ni kakega novega političnega na-
črta, niti koncepcije. Danes, ko bi ena ple-
menita beseda, zares velikodušna gesta z 
niercdavncga mesta pomenjala izredno 
mnogo za bodočnost Madiarov, smo za-
stonj pričakovali take besede v tej naši 
domovini donebesne retorike! L>o sedaj 
ste pali samo dve resni izjavi, ki ste lo-
gično zvezani z bodočnostjo, ki bi bile 
mogle odpreti pot za bodoče naše delo. 
Ena je izjava grofa Tisze, ki obljublja na-
rodnostim. posebno Romunom, srečnejo 
in boljšo bodočnost. Druga izjava je pri-
šla iz ust grota Karolv-ja. ki zahteva za 
velike strahovite žrtve madjarskega na-
roda politične pravice. 

Koliko škode, da dejanja in delo gornjih 
politikov negirajo njiju iz jave. Ministrski 
predsednik groi Tisza je edini človek v 
današnjem parlamentu, ki — dasi stoji na 
nedoločenem narodnostnem programu 
— kaže resno prizadevanje, da politiko 
zastrupliajočega šovinizma dovede zopet 
na tire Deaka in Etvosa. oziroma k poli-
tiki narodnostnega liberalizma. Ali to 
svoje prizadevanje je paraliziral, ko je z 
nasiljem onemogočil splošno volilno pra-
vico. Odkar se je grof Mihael Karoly iz-
preobrnil, proglaša z impozatno silo tra-
dicije Julija Justa o demokratičnem par-
lamentu. Vendar pa istočasno ni storil 
ničesar, da bi njegova stranka izvedla 
revizi jo dosedanjega nemožnega narod-
nostnega programa, še v e č : molčal je tudi 
tedaj, ko je hotel grof Tisza sprožiti na-
rodnostno vprašanje in je spraviti z ve -
likim hrupom pred zbornico. In zato so 
izjave teh dveh politikov brez vsake 
vrednosti in ne moreti podati nove smeri 
politiki na Ogrskem, niti danes, med da-
našnjo katastrofo, niti za bodočnost. Spo-
ročilo ministrskega predsednika more 
morda navdušiti en del narodnosti, toda ne 

I le Madjari, ampak tudi same narodnosti 
• morajo biti v globini svoje duše nezaup-
ljive napram obljubljanim narodnostnim 
koncesijam, ki jih ne spremlja demokra-
tična demokracija, ki jih ne glasuje ljudski 
parlament, in ki se marveč iz igravajo 
proti lastnim stremljenjem Madjarov. 

Borba grofa Karoly-ja za parlamentar-
no demokracijo ne pušča hladne samo 
nase narodnosti, ampak tudi elito madjar-
ske kuiture, ker ta dobro ve, da dotlej, 
dokler bakcil narodnostnega zatiranja 
razjeda madiarsko telo, a madjarska dru-
žba ne more demokratizirati in politična 
demokracija bo samo navidezna, ker st 
nagobčnik in ječa, ki se dosedaj rabita 
>amo proti narodnostim, moreta vsak 
ian upotrebiti tudi proti nezadovoljnim 
"ladjarom. T o veliko dilemo madjarske 

nolitike, današnja vojna le poojstruje. Na-
rodnostna enakopravnost brez politične 
demokracije, ali pa politična demokraci-
ja brez narodnostne enakopravnosti: to 
bo po vojni nekaj polovičnega, kar bo 
še manje možno in še bolj omraženo, nego 
Je danes, bo to operacija, ki ozdravi en 
del telesa, dočim bo drugi del še bolj bo-
lan. 

Bil bi torej skrajni čas, da se ta gospo-
da politiki iskreno povrnejo k pravi de-
mokratični misli in praktičnemu dejanju, 
ki bi jili moralo poučiti, da je pravna de-
mokracija brez jezikovne in gospodarske 
demokracije, a jezik ni gospodarstvo de-
žeie brez pravic — da je to enostavno 
košček papirja brez vrednosti. Dokler 
madjarska gospoda ne bode razumela te 
moralne resnice in je ne bode občutila, 
bodo v današnjem času velike odgovor-
nosti obtožen! radi svojega grešnega mol-
I jl. ali pa bodo obsojeni v brezmočne, 
brezživljenjske. ničeve izjave. 

D e m u f e v e s t i . 

„VEČERNA EDINOST" izide danes 
ob 5 in pol popoldne. 

Cenzura. S parlamentarične strani pišejo 
v Jnformativa": V zadnji seji predsedstva 
poslanske zbornice je prišla z«">pet v razgo-
vor cenzura in so soglasno konstatirali, da 
v>!i; dobrim namenom grofa Stiirgkha ni 
pričakovati izprem mbe r.a fcolje v izvajrnju 
cenzure. Obžalujemo to odkritosrčno. Ka ti 
smatramo se <anjo prakso kot škodljivo re-
sničnim interesom prebivalstva in države. 
Niti se ne oziroma tu na posamične po-
greške. ki se utegnejo dogajati. Dokler se 
ne more namestiti angeljev in arhnngeljev 
iz paradiža, se morajo dogajati posamezne 
pogreške in preseganja. Tega ne b j pame-
ten človek jemal pretragično. Ali dozdeva 
se n m, da često postopa po povsem krivih 
principih. Glede vsega, kar se nanaša na 
gib njj čet in militarične razmere sploh, ni 
nikoli preveč previdnosti ni strogosti, ker 
bi mogla kaka, naviJezno morda nedolžna 
vrstica dati sovražniku informacije. Ali ab-
surdno se nam rdi, ako se prepreča pona 
tiskava nje militaričnih vesti iz inozemskega 
časopisja. Kar je bilo objavljano v Curigu 
ali Milanu, v Amsterdamu, ali Ženevi, Lon-
donu ali v Parizu, to ve sovražnic itak že 
in ne bo čakal, da izve o tem še le tedaj, 
ko bo ponatisnjeno na Dunaju ali v Brnu, 
Gradcu a'i v Pragi. Zabranjevanje političnih 
in milijarićnih vesti iz vnanjega časopisja 

ediiiole v baržunaste hlače maske na o-
pernem plesu. Sveže ličee baržunaste 
polti, kakor breskev, fina. hudomušna u-
steca. z ustnicami, rdečimi kot granatov 
cvet . in med njimi se skoraj venomer 
svetlikate dve vrsti majhnih, mlečnobelih 
zob. Pod čelom, tako čistim, kakor čelo 
otroka, dvo je velikih modrih oči, ki zro 
sedaj okoli bojazlj ivo, sedaj pa zopet v 
svoji globoki modrini zakrivajo oblaček 
hrepenenja in poželenja. Črni, izredno 
močni lasje, katerih dolge, kakor svila se 
lesketajoče kite so štirikrat ovite okoli 
lepe glavice in jo venčajo kakor nebeški 
ver.ee. Majhne roke in noge najčistejše 
obhke. Poleg tega pa še splošno navadna 
koketna obleka grizete. kakor jo je vide-
ti v gledališču v vseh vandevillih, nam-
reč dražestno indiskretna svilena obleka, 
majhen, koketen predpasnik in šal, ki le j 
visi na ramah. 

Taka je bila Pivoine v trenutku, ko je 
stopila na oder. Vsi navzoči mladi moški 
so jo sprejeli z odobravanjem. Marsikate-
ra dama pa se je načemerila in je vščip-
nila svojega ljubimca v roko. 

Fra Diavolo je bil ves omamljen. Kar 
požiral je igralko s pogledi in čuti so se 
mu skoraj zmedli, ko ie opazil, da je po-

gled mlade deklice z očividno prijazno 
nainernostjo za trenutek obstal na njeni. 

P o premoru, ki je nastal zaradi odobra-
vanja gledalcev, se je igra zopet nadalje-
vala. 

Madelinette pripoveduje svojo povest. 
Rojena je v Marsilji, kjer je bil njen 

oče bogat trgovec. Njegov trgovski drug 
je zlorabil njegovo zaupanje, ga osleparil 
za vse premoženje in potem pobegnil. 
Oče je bil uničen in je umrl žalosti. Kma-
lu m uje sledila v grob tudi Madelinetti-
na mati in uboga deklica, tedaj še otrok, 
je prišla v Pariz, kjer so jo odgojili iz u-
smiljenja. V tem pa je prišel tudi zanjo 
čas ljubezni. Govorili so Madelinetti, da 
je lepa in da najde oboževateljev vso si-
lo. Poslušala je laskave govorice in než-
ne besede. Podarila je svoje srce zdaj te-
mu, zdaj onemu in je tako postala vese-
la, razposajena grizeta, junakinja plesov 
v »chaurnieri«, kraljica latinskega okraja. 

Toda tupatam se priplazi med Madeli-
nettine lepe sanje spomin in jej oteinni 
pogled: spomin na njeno mater. Včasih 
čuje sredi akordov četvorke, sredi posko-
čnih glasov polke glas, ki jej pravi, da ni 
bila določena za tako življenje, in tedaj 
zapaža njen plesalec z začudenjem, da ie 

je nadlegovanje tuzemskega časopisja 
in oškodovanje občinstva, od katerega pa 
ne moreta imeti, država in vojska prav 
nobene koristi. Čim hitreje prenehajo to 
brezkoristno prakso, tem bolje bo. 

Odposlanstvo malih trgovcev in obrt-
nikov pri namestniku. Dne 22. se je pred-
stavilo g. namestniku baronu Friesu od-
poslanstvo malih obrtnikov in t rgovcev 
pod vodstvom zadružnega inštruktorja 
dr. Hermana Blodiga. Odposlanstvo so 
tvoril i : predstojnik primorske centralne 
zveze , trgovec z jestvinami Kari Berto-
gna. predstojnik tržaške zadružne zve -
ze, trgovec z jestvinami Maksimilijan 
Robba, predstojnika namestnik Jakob 
Zavagna, predsednik zadruge gostilni-
čarjev v Trstu, predsednik zveze primor-
skih mesarskih zadrug Ivan Rodella. za-
stonik graške zadružne zveze , gostilni-
čar Rudolf Libisch, in zadružne zveze v 
Rovinju, zidarski mojster Dominik Chiur-
go. Zadružni instruktor je imel kratek na-
govor na namestnika, v katerem je v i-
menu malih trgovcev in obrtnikov, ka-
kor tudi v svojem imenu izrekel prošnjo, 
naj bi jim g. namestnik izkazoval tisto do-
brohotnost, ki so je bili deležni njihovi to-
variši v poklicu na Koroškem. Namestnik 
se je zahvalil odposlancem na njihovem 
zaupanju ter jih zagotavljal o svojem ži-
vahnem zanimanju za blaginjo male obrti 
in male trgovine, s katerimi stvarmi se 
je mogel baviti že na svojem službovanju 
v ministrstvu za trgovino. Naglašal je, da 
so mu dobro znane težave, s katerimi se 
morata boriti mala obrt in mala trgovina 
v Trstu in v vsem Primorju v teh težkih 
časih. T e težave so predmetom njegove 
neprestane posebne pažnje. 

Na poziv, naj poedini člani odposlan-
stva predlože svoje posebne želje, je iz-
ročil predstojnik centralne zveze Berto-
gna spomenico in prepis zapisnika seje 
centralne zveze z dne 21. t. m., kjer so 
razmere male obrti in male trgovine po-
drobno razložene. Prosil je čim največje 
podpore za obrtne organizacije od strani 
oblasti in varovanja njihovih zakonitih 
pravic. Posebno je prosil, naj se pri dolo-
čanju maksimalnih tarifov in pri izdaja-
nju drugih, na aprovizacijo občinstva na-
našajočih se naredb, vsikdar vprašujejo 
za njihovo mnenje udeležene zadruge in 
zveze , da se bodo enakomerno upoštevali 
interesi konsumentov, producentov in 
prekupčevalcev, da se bodo preprečale 
enostranske ojstrine ter da bo zagotov-
ljeno lahko praktično izvajanje naredbe. 

Zastopnik goriške zveze , gostilničar 
Libisch, je izrazil različne želje malih o-
brtnikov in malih t rgovcev glede obrtne 
uprave. Posebno je prosil, naj bi se skr-
belo, da se vzl ic abnormalnemu položa-
ju, povzročenem po vojni, in neutajljive-
mu preobremenjenju političnih oblasti, 
ne bo dolgo zavlačevalo. Reševanje mej-
nih stvari, tieočih se važnih ekonomičnih 
interesov prizadetih. 

Predstojnik zveze Robba je istotako 
prosil č imvečje podpore zadrugam in nji-
hovim zvezam po obrtnem oblasti. 

Predstojnik zadruge Baschiera je raz-
lagal je položaj gostilniške obrti v Trstu. 
Z ozirom na vel iko število koncesij in 
številna prenehanja obratov v zadnjih 
mesecih je izrekel željo, naj se kolikor le 
možno ne dovol jujejo nove koncesije in 
naj se uvažujeio eventuelni rekurzi za-
druge. 

Zastopnik zveze v Rovinju Chiurco je 
obžaloval propadanje zadružnega življe-
nja in je prosil dobrohotne podpore od 
strani obrtnih oblasti, da bodo mogle ta-
mošnje zadruge tudi v sedanjih težkih ča-
sih vršiti svoje dolžnosti in da se izog-
nejo grozečemu začasnemu zaustavlje-
nju delovanja. 

Zvezni predstojnik Rodella je tožil radi 
težav preskrbljevanja mesta tržaškega z 
mesom. Izvajal je. da tržaški mesarji ne 
koljejo sami, marveč da meso le priprav-
ljajo za mesnico, je razsekujejo in pro-
dajajo. Prosil je, naj se poskrbi za to, da 
jim bo na razpolago boljše meso. 

Gospod namestnik je obljubil, da prou-
či te žel ie; prosil je pa, z ozirom na seda-
nje abnormalne razmere, potrpljenja. Na-
glašal je izrecno, da bosta mala obrt in 
mala trgovina imeli v njem vsikdar od-
kritosrčnega prijatelja in pospeševatelja, 
in prosil končno udeležence odposlanstva, 
naj se v slučaju potrebe obračajo s svoji-
mi prošnjami direktno na njega. 

V ruskem ujetništvu. Herman Ipavec, 
učitelj na deški šo.i CMD. pri Sv. Jakobu 

naenkrat izginila brezskrbna radost mla-
de deklice, in tovariši pri večerji jo po-
vprašujejo, zakaj je svoj, s šampanjcem 
napolnjeni kozarec zopet postavila na mi-
zo. 

V takih trenutkih bi Madelinette joka-
la in tedaj proklinja človeka, čigar imena 
ni pozabila in ki je oropal njenega očeta 
imetja in življenja, njo pa sreče. 

Madelinette namerava postati Arturje-
va ljubimka. Ce se Še ni zgodilo to, se 
pač ni, ker hitrica sploh ni dobra, in ker 
bi bili gospodje cenzorji s svojim vetoin 
zavrnili njo, če bi se bila poroka izvršila 
v trinajstem okraju.*) Sicer pa je tudi ne-
kaj Madelinettine zasluge v tem, da ljubi 
Arturja, kajti zaradi njega, dijaka, je za-
vrnila zelo sijajne ponudbe. Star gospod, 
bogat in neoženjen, Oskar Pharamond, 
jej dvori zelo vneto, toda ona mu odgo-
varja: Ne! in to z ono neposnemljivo 
kretnjo pariške razposajenke, ki obstoja 
v tem, da se palec desne roke nastavi na 
konec nosa, z ostalimi prsti pa se hitro 
pomiga. 

*) Ker ima Pariz samo dvanajst okrajev, se 
imenuje „une marsagre au treizieme arrondisse-
ment" nezakonita zveza, kakor so • Parizu le pre-
pogoste med mladimi ljudmi. 

iv Trstu se je oglasil kot vojni ujetnik iz 
Tomska v Sibiriji. 

Ujetniki na Ruskem ne smejo poši-
ljati brzojavk. Skupna poizvedovalna cen-
trala na Dunaju za vojnike ujetnike nam 
javlja: Glasom došlih nam privatnih vesti 
niso za sedaj v Rusiji dopuščene brzojavke 
od strani vojnih ujetnikov. Zato naj se ne 
pošiljajo ujetnikom brzojavke s plačanim od-
govorom. 

Pogreša se pešec Ciril S k o m i n a , 97. 
pešpolka, 3. stotnija. Rojen je bil 1. 1886. 
na Gradišču pri Renčali. Zadnje pismo je 
pisal 8. septembra 1914. Od tedaj ni več 
glasu o njem. Kdor bi kaj vc-del o pogre-
šancu, se naproša, da b'agovolt to javiti 
njegovemu očetu Ivanu Skomina, posest-
niku na Gradišču, št. 67, p. Renče pri Go-
rici. 

O ranjenih, odnosno bolnih vojakih. V 
pomožno bolnišnico v zavodu »Avs t ro -
amerikanc« so bili sprejeti: Fran Grdević 
od provijanta, Fran Durnik od 17. peš-
polka. Alojzi j Zombelli od vojne mornari-
ce ter črnovojnik Mihael Gurka, Evarist 
Edmondi, Ivan Grčin, Mihael Sterlenko. 
Anton Fri^chneg in Ivan Rudolf. Odpušče-
ni so pa bili iz te pomožne bolnišnice 
Fran Ferne od 7. topničarskega polka. 
Ivan Roglie od 7. topničarskega polka, 
Fran Gurtler od 7. topniearskega polka, 
Ivan Pavl ic od 7. topničarskrga polka, 
Fran Friihauf od 92. pešpolka ter črno-
vojniki Josip Trampuš, Josip Petrovič . 
Fran Babuder, Nikolaj Sukolo. Boštjan 
Sautin. Jakob Sautin. Adolf Hozel. Josip 
Kune in Ivan Tominec. 

V pomožno in kontumačno bolnišnico 
v ulici Fabio Severo so bili sprejeti An-
ton Sosič od 87. pešpolka, Oskar Bo-
selli od 2. lovskega bataljona, Alojzi j Par-
ma od provijanta, Ivan Zarotti od 7. lov-
skega bataljona, Peter Stipanič od 5. do-
mobranskega pešpolka, Anton Pcrčič od 
97. pešpolka, Anton Belušič od 5. domo-
branskega pešpolka, Josip Lazar od 27. 
domobranskega pešpolka, Oskar Mandler 
enoletni p^s tovo l j ec 32. pešpolka, Janoš 
Zivic od ^ pešpolka, Josip Kljun od 97. 
pešpolka, Rudolf Perčič od 5. domobran-
skega pešpolka, Josip Benčič od 97. peš-
polka, Jurij Benedetti od 97. pešpolka. 
Ivan Scher od 97. pešpolka, Peter Rožič 
od 97. pešpolka, Renat Fortuna od 47. 
pešpolka, Marko Rahvac od 20. lovskega 
bataljona, Alojzi j grof Marković stotnik 
87. pešpolka, Anton Mukulan od 4. domo-
branskega pešpolka in Josip Stare od 97. 
pešpolka. 

V pomožno bolnišnico v prostorih dru-
štva »Austria« je bil sprejet Florijan 
Navratil od vojne mornarice. Odpuščeni 
so pa bili iz te pomožne bolnišnice Ivan 
Bjekar od 97. pešpolka, Matej Mislej od 
.i. trenskega oddelka, Josip Holzer od 21. 
lovskega bataljona, Jernej Šinigoj od 97. 
pešpolka, IvanMerkandel od 87. pešpol-
ka, Karel Radomski od 80. pešpolka. La-
dislav Mačarskv od 36. pepšolka. Lozo 
Popović od 2. bosansko - hercegovskega 
pešpolka, Jsip Križmati od 5. domobran-
skega pešpolka, Ernest Pertot od 97. peš-
polka, Peter Felluga od 5. domobranske-
ga pešpolka, Anton Cotar od 97. pešpol-
ka, Ivan Nnck rvH wiiacfi\a. 
Roman Borgero od 87. pešpolka in črno-
vojnik Josip Pavanello. 

V pomožno bolnišnico v prostorih nem-
škega telovadnega društva »Eintracht« so 
bili sprejeti Anton Baje od 7. pešpolka. 
Roman Borgaro od 87. pešpolka, Peter 
Ferluga od 5. domobranskega pešpolka, 
Ivan Naesk od 12. trenskega oddelka, Er-
nest Pertot od 97. pešpolka, Anton Čotar 
od 97. pešpolka in Josip Križman od 5. do-
mobranskega pešpolka. 

V mestno bolnišnico so bili sprejeti čr-
novojnik Nikolaj Sukolo, poročnik 97. 
pešpolka, Alojz i j Sottlar, Bogomir Bobnik 
od 97. pešpolka in Ivan Prosak od vojne 
mornarice. Odpuščena sta pa bila iz te po-
možne bolnišnice Anton Baje od sedmega 
pešpolka in Henrik Dorbos od 46. peš-
polka. 

Samomorilni poizkus. 60 letni Ivan Se-
gala, kis tanuje v I. nadstropju hiše št. 23 
na Kolonjski cesti si je hotel včera j po-
poldne končati življenje. V to svrlio se je 
na svojem stanovanju, in sicer v stra-
nišču obesil. Bil je tedaj sam doma z ne-
kim komaj 10 letnim nečakom, vendar je; 
ta dečko pravočasno prišel na sled početju 
svojega deda in pozval na pomoč ljudi, 
ki so starega Segalo rešili iz nevarnosti in 
nato pozvali zdravnika z zdravniške po-
staje, ki je dal Segalo prepeljati v mestno 
bolnišnico. 

Umrli so: Pri javl jeni dne 25. t. m. na 
mestnem fizikatu: Anton Solazzo, 38 let, 
Carbola zgornja št. 53; Nordio Karel, 61 
let. ul. deli' Istituto št. 29; Sihutz Andrej, 
61 let. Kjadin št. 696; Bubnič Zorčika, pol-
drugo leo, ul. Economo, št. 6; Comun Ro-
man. 3 leta, Carbola zgornja št. 180; 
Škamperle Fran. 18 let. Vrdela št. 230; 
Piščanc Alcide, 60 let, ul. R. Manna št. 
26; Martelanc Angel, 23 let, Barkovl je št. 
802. — V mestni bolnišnici dne 22. t. m.: 
Marija Zabrič, 42 let; Karllna Nicoletti, 
79 let ; Filip Bonn, 50 let. — V bolnišnici 
pri Sv . Mariji Magdaleni dne 22. t. m.: 
Fran Jevšček, 11 mesecev. 

ČEŠKO - BUDJEVIŠKA RESTAVRACIJA 
(Bosakova uzorna češka gostilna v Trstu) 
se nahaja ulici delle Poste štev. 14, vhod 
v ulici Giorgio Galatti, zraven glavne pošte. 
Slovenska postrežba in slovenski jedilni listi. 
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VSI MALI OGLASI R e j 
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so računajo po 4 stot. boeilo. 
Mastno tipkano besede se raču-
najo enkrat več. — Najmanjša 
: pristojbina zna*a 40 stotink. : 

• • •• • • 
2<iiifnn l/*fin H[i r a foo.oco, soo.ooo, 200.100, 
S 5 21 JU 11 n i U I l 100.100 itd. more zadeti oni, ki 

j si nabavi sre ko ;">. razrpda avstr jske razredno lo-
terije pred G. aprilom. Žrebanje traja 22 dni. ireha 

4.000 dobitkov za 18,356200 kron. Srečke str-
nejo: V. K 25, »/* K 50, V, K 10<\ '/, K 2<M>. — 
Ka7prodaja in rn7pošilja Podružnica ljubljanska 
r r- d tne banke. Tr t ulica Caserma št. 11. Zuna-

jim naročnikom se pri; oroča naročiti in poslati 
dennr pf> poštni nakaznici. • 1*S 

fluSiist Stolar , M ^ ' V i . £ 
Mianja, da je zo; et lastnoročno prevzel krojaško 
dela\ni'o. Izvršuje najmodernejšo civilne obleko, 
ter vsakovrstne uniforme po najzmernejših cenah 
Za naročilo zadostuje dopisnica, ter pride osebno 
na dom z uzorci. 127 

f v f t f f i i l M ^ a r c o 35, buffet ul. Giuliani 
v v j l t i h l l 27 ?e priporoča. Toči se Utr>ko v no, 
kraški teran in belo vipavsko I . vrste. Gorka in 
mr/ia jedila ob vsakem času. S5 

f^f?f!f! s e 6 °k 0 z eno ali dvema posteljama 
UUUU z uporabo kuhinje. Ulica Commerciale 
pritličje. 300 

Kdor M številko „Edinosti" od 11. 
maja, 6. julija 1910 naj 

jih prinese Inseratnemu oddelku našega 
i lista, proti primerni nagradi 

B U K i l l ^ i i S U K I S M S I i ^ 

Seme za sočivje. 
Ponujam v svrho reklame, semena I. vrste. Zbirka 
20 ilustrovanih zavitkov semena za največ potrebno 
>očivje. Pridelovanje zadostno za 1 letni potroSek 
družine od 4—(i oseb samo K 2 nO, prosto stroškov; 

plačilo naprej. 

Attl l lo Depan§f ier , Trst, Ccrso štu. 5 

Telefon štev. 18-95 (z\oniti 2-krat) 

• B B — t g g — B M B — § — B 
M a r c o te^f@rži 

T r s t , u l . C a m p a n i i e š f t v . 2 1 . 
Vsaki dan prihajajo novosti 

z a p o m l a d a n s k o in letno sezono . 
Bluze, krila, kostimi, obleke in vsako -

vrstno drugo blago po zelo nizkih cenah. 
K? ••.tatfflaagsai 

Tm 
Dr. PfcTSCHNIUG 

TRST, V IA S. CATERiHA ŠTEU. 1. 
Zdravnik z a notranje (splošne) bolezni 
8 — 9 in 2 — 3 in Specijalist za kožne in 
vodne (spolne) h 3 7—7Vi* 

TRST, CO&S& ŠT. I T 
Specijalist za KOŽNE In SPOLNZ BOLZNS: 

ŠIBKOST in NERVOZNOST 
za BOLEZNI v NOGAM in SKLEPIH. 

Sprejema od 1 1 - 1 pop. in 4 «(t» zvečer 
ob nedeljah o«J 10 - 1. 

Telil. 11-57 f J S T Telsf. 11-57 
s n 

ul. sv. Franč iška As. ZO 

Darovi. 
— G. Ciril Petrovec je nabral v Dekle-

vovem bifeju 18. t. m. K 1214, dne 21. t. 
m. pa K 7 20 za kruh ubožnim otrokom v 
CM. šoli na Acquedcttu. Nabrano svoto je 
nabiralec razdelil med učitelje na imenova-

(nem zavodu, da jo po potrebi razdeljujejo 
• med ubožne šolske otroke. 

^PMMimbmimmmmb m ̂ ^^ 

Izvršuje tiskarfka dela v 
najmodernejšem slogu, 
bodisi v prlprostem ali 
večbarvnem tisku in po 
zmernih cenah. - Vizit-
nice, vabila, memoran-
dum, zavitke, dopisnice 
okrožnice, pismeni pa-
pir, trgovske cenike itd. 
P. n. naročnikom ugodi 
z izvršenjem naročila 
::: v najkrajšem času ::: 

v .J 


